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PYCCKO-AHIJIMACKHUMA MEPEBOJI HAYYHO-TEXHUYECKOMN CTATbHH:
UHO®OPMALIMOHHAS MO JUIEPJKKA U PEKOMEHJAIIMA 110 EE IPUMEHEHUIO

Knrouesvie crosa: HayuHvle KOMMYHUKAMUBHbIE YMEHUS, HAYYHbIIL NEPe8od C PYCCKO20 A3bIKA HA AHIUUCKULL, TeKCUKO-
epammamuyeckue U CMUIUCMUYecKue OCHOBbl PYCCKO-AH2IUIICKO20 nepeaodd, cospemenHble yueOHble nocobus o pyccko-
AHeIUUCKOMY nepesody.

B cmamve noouépxuseaemcs akmyanbHOCMb pYccKO-AH2MUIICKO20 Nepeeood 6 COGPEeMEHHOU HAYUHOU KOMMYHUKAYUU.

Onpeoenero,

umo mMpyOHOCMb 081A0CHUS «MEXHUKOU» 3Mo20 6uda nepesodda 6 HAY4HOU c@hepe c6A3aHA C

He0oCmamouHbiM ul-tqbopmamusnbm obecneuenuem npoyecca 061a0eHUsL HABLIKAMU nepesoaa HA QH2IULCKULL SA3bIK.

Hamu  usyuenvr nemmozouucienuvie nocodus no o00yYeHuio pyccKo-aHSAUUCKOMY nepegooy,

a makodce Oamvl

pexomenOayuy no ux UCNOIL308AHUIO Ol camMoobpasosanus. B kauecmee ocnosnozo evi6o0a (opmyaupyemces 3aoaua
n0020MOBKU NOCOOUSL O OCHOBAM PYCCKO-AH2TUUCKO20 Nepegood Oisi MASUCMPAHIMOE U ACHUPAHINOE MEXHON02UYECKO20

YHU8epcumema.

Key words: communication in science, Russian-English translation in scientific writing, lexico-grammatical and stylistic fundamentals
of Russian-English translation, Russian manuals and textbooks in Russian-English translation/

The paper emphasizes the necessity of Russian-English translation in modern scientific communication. The study has
shown that the problems in Russian-English scientific translation procedures may be connected with the lack of
information and literature for thorough studies of this aspect of translation work. After reviewing and analyzing the
literature in possession, we suggest several recommendations to be used in translation work. It is concluded that the
creation of a manual in Russian-English translation for science students of technological university is very urgent.

Ecmm  pampme B paboTe  y4YCHBIX C
AHIJIOSI3bIYHOM CHIEMAIbHOM JIMTEPAaTypOil OCHOBHas
mpobiema Oblla CBsA3aHa C TEPEBOJOM CTaTed ¢
AHIJIMHACKOIO sI3blKa HA PYCCKUM S3BIK, TO ceddac
BO3HHUKJIA OCTpas HEOOXOJMMOCTh B IOATOTOBKE JIJIS
MCKIAYHAPOAHOI'O JKypHajla aHIJIOA3BIYHOI'O0 BapuaHTa
HAYYHOH CTaTbd, YK€ OIyOJMKOBAHHOW Ha PYCCKOM
S3pIKE B OJHOM W3 OTCUCCTBEHHBIX W3JaHWiA. B
COBPEMCHHBIX YCIIOBHSIX KAapAWHAIBHO W3MCHILTUCH
MPUOPUTETHl B 00JaCTH HAYYHOH KOMMYHHKAIUHA —
BMECTO  «OpaTh»  aHTIIOSA3BIYHYI0  HH(OPMAITHIO,
HEOOXOAMMO yMETh «JaBaTb» WH(POPMAIHIO Ha
AHTIMICKOM s13bIKe. C 3THM CBs3aHA TaKXKe TEHICHIIH
K W3JAHUIO AaHTJIOSI3BIYHBIX BEPCUM  POCCHMCKUX
HAYYHBIX JKypHAJIOB, OJHAKO CJIEIyeT 3aMETUTh, YTO HE
BCE TMEePEeBEIEHHBIC U OMyOJIMKOBaHHBIC HAYUHBIC CTATHU

MOXXHO Ha3BaThb Ka4yCCTBCHHBIMH n3-3a
JIMHI'BUCTUYCCKOT'O aCIICKTa.
QOueHb qacTo IIOIIBITKH y‘léHI)IX

CaMOCTOSATENIFHO MEPEBECTH PYCCKOS3BIUHYIO HAYUHYIO
CTaThl0 Ha AHMVIMICKUH $3bIK HE BCeraa OBIBAIOT
YCHEUTHBIMI. JTO OOBSCHSETCS TEM, YTO IIEPEBOJ C

PYCCKOro  si3plka Ha AaHIJIMHCKUI HE  SIBISETCS
MEpeBOAOM Ha POJHOM S3BIK, KOAOM KOTOPOTO
MNEPEeBOAYMK  BIAfeeT  JOCTATOYHO CBOOOIHO.

[IpobnemHbIE BOMPOCHI W TPYOHOCTH IIOATOTOBKH
AHIJIOSI3BIYHONW HAayYHOM CTaThbM Uil NyOJNMKAaLUH B
MEXAYHapOJIHOM JKypHaje NoJApOOHO paccMaTpUBAIIUCh
Hamu panee [1].

IlepeBon c pycckoro si3blka Ha aHTIUMHCKUN
(T.€. C POAHOrO sI3bIKa HAa WHOCTPAHHBIH S3bIK) — OUCHb
CIIOKHBIM TIpoliecc, Tak Kak TpeOyeT He TOJBKO
TITyOOKOTO 3HaHMS CleUaIbHON Hay4HOU
TePMHUHOJIOTHM, HO W 3HAKOMCTBA C OCHOBaMH
KyJIbTypel HAayJYHOW pEYH, BIAICHUSA S3BIKOBBIMHU
CpeICcTBaMH " OCHOBaMH CTHJIUCTHIECKOTO
odopMIIeHHS TIEpEBEAEHHOTO TeKCTa. B aHTIIOS3BIYHBIX
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CTAaThsIX OTH AaCHEKThl BBIPAKAIOTCS  CICAYIOIIUMHE
TepMuHamMu W moHsTusMu: academic skills, academic
literacies, academic reading, academic writing,
academic report, scientific writing, research writing u
HEKOTOpBIE JIpyTHE.

3a mosicHeHHsIMH O0partumcss K MoHorpaduu
M.A. ®enopoBoii «Pa3BuTue Hay4YHBIX KOMMYHHMKALUI
B COBPEMEHHOM TEXHUYECKOM YyHuBepcurere» [2]. B
3apyOeXHOW TPAaKTHUKE TOHATHIO «KYJBTypa Hay4HOH

peum» cooTrBeTcTBYOT moHATHA academic  skills
(axagemudeckne HaBbikM) ® academic literacies
(axkamemMuueckue  yMEHHs), KOTOpPBIE  BKJIFOYAIOT

academic reading, academic writing u academic report
(speaking). Academic Skills sBusiercss mnpeaMeTom
npenofaBanus aucuuiuiiael  English for Academic
Purposes (AHIIIMHACKMIA SI3BIK JJII  aKaJIEMUYECKUX
neneif). IloHATHE «IOATOTOBKAa HAyYHOTO TEKCTa»
MOXkeT ObITh BhIpakeHa kak Scientific writing (Writing
a scientific paper, Research writing). Bce atn TepmunbI
o0beauHsIoTCs o0mMM monsTHeM “Communication in
science” (Hay4HbIe KOMMYHHKATHUBHbBIE YMEHUS).
Hayuutbcs nepeBoAnTh ClIEUUAIBHBIN TEKCT C
PYCCKOTO SI3bIKa Ha aHTJIMHCKHUN SA3BIK — OYEHb CIIOXKHAS
3aja4ya emé W MOTOMY, YTO KpaiHe Majo JHTepaTyphl,
KOTOpasi OMNHCBIBAET JTOT IIPOLECC M  COIACPIKUT
MIPaKTHYECKHE PEKOMEHJAUMH 10 TpaHchopmanuu
TEKCTa C POJHOTO SI3bIKa Ha aHMIMKACKHUK s3bIK. Erre
MEHbIIIe PEKOMEHJIAIMK 110 TIEPEBO/Y PYCCKOSA3BIYHOTO
HAy4YHOTO M HAayYHO-TEXHUYECKOTO  CHELUAIBLHOTO
TEKCTAa Ha AaHTIUACKWA sI3bIK. TakuMmM oOpazom
CTaHOBUTCS BCE Oojiee akTyalbHOM 3ajqada HE TOJIBKO
MOVCKa PEKOMEHAAIMH 1 HHCTPYKIMH 110 MUCBMEHHOMY
MIEPEBOY C PYCCKOTO sI3bIKa HA HHOCTPAHHBIN SA3BIK, HO

W HamhcaHWe  CIEHUAIN3HPOBAHHBIX  MOCOOWH-
CIPaBOYHHUKOB.

IIpoBeneHHOE HaMU  HM3Y4YEHHE PECYPCOB
WHtepHeTa mo 3TOMYy BHAY IE€peBOAa, Ao



HEyTeIINUTEeNbHBIE  pe3ynpTarthl.  IloaTomMy — Ham
MPUIUIOCE OOPaTUTHCA, TMPEXIE BCEro, K HEKOTOPHIM
HU3BECTHBIM y‘ie6HblM U31aHUAM ABTOPUTCTHBIX
CHCIMAJIMCTOB B 00JacTH  PYCCKO-aHIIIMHACKOTO
MepeBo/ia, IMPAKTUYECKas IICHHOCTh U MOJIE3HOCTh
KOTOPBIX HeCOMHEHHA. [IprBOIMM HEKOTOpBIC CBEICHUS
0 HHX BMECTE C HAIUMH pPEKOMCHIANMAMH U
3aMEYaHUSIMHU I10 UX UCTIOIH30BAHUIO.

Bo-nepBrix, mocobme «Ochosbl meopuu U
NPAKmMuKy nepesood ¢ pPyccKo20 A3bIKA HA AHSAUUCKUL
azviky  (1998). Astrop mocobuss — E.B. Bbpeyc [3].
Hecmotps Ha TO, WTOo mocoOme mpemHa3HAYCHO It
npodeccrHoHanbHON MTOITOTOBKH JIOCTaTOYHO
IIMPOKOTO KPyra CIEIHAINCTOB B 00JAaCTH PYyCCKO-
aHTJIMICKOTO TIEPeBOJia, ITOT KypC paccMaTpHBaeTCs,
npekJe BCEero, Kak 0a3oBbI  JUIs  CTYJICHTOB
(haKyITpTETOB WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. Kak oTmeuaer
aBTOp, OH HANpaBJICH HAa NPUOOpETEHHE 3HAHWHA O
«COOTHOCUTEIFHON KOH(DUTYpaluu SI3BIKOBBIX (PYHKIIUI
B KOHKPETHOH TIape SI3BIKOB M Pa3IMIMAX B CIIOCO0aX UX
S3BIKOBOTO ~ BBIpaKeHHs».  Kpome  Toro, mo
YTBEpKIEHHIO CaMOr0 aBTOPa, OH OCHOBBIBACTCS Ha
Te3Wce, COTNacHO KOTOPOMY HCXOOHBIH  TEKCT
paccMaTpuBaeTcs KaK ~ «MaTpUIla  [EePEBOTUYECKHX
mpobieM, pemaeMbpIXx B pyclie KOMMYHHKaTHBHOTO
nepeBosa» [3, c. 3].

Crnenyer OTMETHTb, 91O JIEKCHKA,
UCHOJb3yeMass B IOCOOMH,  Y3KOCHCIHAaIbHAasl,
MAJIOTIOHSITHAS ISl HECIEHHUAIUCTOB B 001acTH
JUHTBUCTHKHA. Hampumep, WCIONB3YIOTCS — Takue
JUHTBUCTHYCCKHE  TEPMHHBI M TOHATHI,  Kak
rmaronbHble  mpemukaTtel  (c.20),  ceMaHTHYecKas
SKBUBAICHTHOCTH (C.9), neHoratuBHas pyHKms (c.14),
aHTIIMHCKas IupemMa (c.22), aTpuOyTHUBHEBIE
cioBocouetanusi (c. 48), TpaBWIO CEMaHTHYECKOTO
cornacoBanus (c.72). BMmecte ¢ TeM ans mepeBOAYMKA
BCErJla OCTACTCsl HACYIIHBIM BOIPOC BHIOOpA HYXKHOTO,
TOYHOTO, CTUJIMCTHYECKH BepHOro ciioBa (word choice)
u3 CHHOHUMHYECKOTO psina. Hanpumep:
«3HAYUTENbHBII» — considerable, great, substantial,
significant, marked; «ombiT» — experience, methods,
techniques, history, record, what has been done (c.86-
87).

Takum 00pa3zoMm, U3-3a CI0KHOCTH BOCTIPHATHUS
MaTepuara  3TOro  Mmocodus, a  TakkKe  ero
HATPaBICHHOCTH, HE pPACKPBIBAIOIIEH CyTh Hay4JHO-
TEXHWYECKOTO IIepeBOZla C PYCCKOro S3bIKa Ha
AHIVIMACKUNA  S3BIK, €r0  MHCIOJIb30BaHME  JIs
CaMOCTOSATCIIBHOT'O N3Yy4YCHUA u MMPUMEHCHUA B
MPAaKTUYCCKOH paboTe HECKOJbKO OrPaHUYCHO |
npobiemMatuuHo. Bmecte ¢ TeM, OHO MOKET MOMOYb B
W3yYECHUH MHOTOJIMKOTO MHpa IIePEeBO/A.

Hamm pexomennarmm:

1. Wcmoms30BaTh mOCOOME KaK O3HAKOMHTEIBHOE C
TEOpUEN U IPAKTUKON PYCCKO-aHIIMICKOro epeBoa.
2. CdopmupoBaTs TpEACTABICHHE O CMBICIOBOM
MepeBo/ie KaK aKTe MEeXbS3BIKOBOH KOMMYHHUKAINH C
yu€TOM JEHOTAaTUBHOM U JKcrpeccuBHOW (yHKUuit
nepeBo/a.

3. [IpumeHUTH NpeasaraeMple aBTOPOM «TEXHUYECKHE
IpUEMBI IIOCTPOEHUS AHMVIMKHCKOIO MPEUIOKEHUS IIPU
MEpEeBOAE C PYCCKOTO.
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4. V3y4nTh MHOTOYHCICHHBIE MPUMEPHI MEPEBOAA C
KOMMEHTApHSIMH U MOSICHEHUSIMH aBTOpA.

5. Oco00 BBIIETUTH BONPOC O 3HAYCHUH SIBJICHUS
«4YaCTOTHOCTH yHOTpeGHeHI/IH S3bIKOBBIX C€IWHUID» H
BBIOOpPE HY>KHOT'O CJIOBA.

Hpyroe mocobue «Bgedenue 6 npakmuxy
nepeeooa HAy4yHOU U MEXHUYECKOU IUmepamypsl Hd
anenutickuti szviky AJL TlymmsHekoro (1965) — nennast
JUII  HAayYHO-TEXHHYECKHX  IIEPEBOJYMKOB  KHUTA,
KOTOpast JaéT He TOJBKO OOIIMPHBIA TpaMMAaTHICCKUN
MaTepHal CHPaBOYHOTO XapaKTepa, HO WM COJCPXKUT
HEOOXOMUMBIN Il TepeBoJia JEKCHYECKHA MaTepha
[4]. Kak wm3BectHO, oOmeHaydHas JieKCHKa, €
0COOEHHOCTH U CHOCOOBI NMPUMEHEHHs Ha MPAKTHKE —
UMEHHO TOT «O0arax» Hay4yHOTrO aHTJIMHCKOTO si3bIKa,
KOTOpblﬁ HeO6XOI[I/lM HC TOJIBKO JJId YTCHHSA C LCJIBIO
W3BJIEYECHUs] HEoOXOoAMMON HH(OpMALUH, HO M IS
HallMCaHusl CBOeH Hay4yHOM cTaTth. B mocobuu
HCIIOJNIB3YETCSl KIAaCCHYECKUH TPaJUIMOHHBIM NOAX0 K
ONMCAHHUIO SI3bIKOBBIX sIBIEHUH cepenuHbl 50-x XX Beka
— JIKCHKa Yepe3 rPaMMaTHKY.

3HAYMMOCTb TOr0 IIOCOOHS B TOM, YTO OHO, B
HEKOTOPOM POJIE, CUCTEMATU3UPYET IPAMMaTHIECKUI U
JIEKCUYECKUH MMHHMYM [UIi HAy4HOrO IEpEeBOJAa,
MIPUBOANT OCOOCHHOCTH HCIOJIB30BAaHUS OOIIeHAYYHOH
nekcukd.  Kpome Toro, B TOCOOMM COHEPIKHTCS
0O0JIBIIIOE KOJIMYECTBO HPUMEPOB, HWILTIOCTPUPYIOLINX
HCIIOJIB30BAHUEC €UHUIIL A3bIKA, YTO IMMO3BOJIACT U3YUHUTH
SIBJICHUE B €r0 MPAaKTHYECKOM IpHMeHeHun. HecMmoTps
Ha TO, YTO MocoOue OBUI0 M3/aHO H3aTeIECTBOM
«Hayka» B 1965 romy, oHO aKkTyajabHO M BOCTPEOOBaHO
B HACTOSIIEE BpEMs, TaK KAaK OCHOBHOE (JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKOE SAP0» HAYYHOTO SA3bIKa COXPAHMIOCH,
a U3MEHEHHS KacaloTcs, MPEXJIE BCETO, NCTIOIb30BAHUS
HOBOI TEPMHUHOJIOTUU u CTPYKTYypPHPOBaHHS
MPEIIOKEHNUs (CHHTAKCHC).

Cpasuure nBa npumepa: 1. All three techniques
have been used in chromatography according to the
object in view and the nature of the components. 2. No
reviews have come up in recent years on the water
purification technique using magnetic assistance.
[epBBIii mTpUMeEp HCIONB30BaH B BBILICYHOMSHYTOM
mocobun Ha c¢. 95 (1965), a BTOpOit — B 0fHOU U3 cTaTel
MeXIyHapogHoro kypHama Journal of Hazardous
Materials (2010). Ilpm cpaBHeHMHM pa3HHIA B
CHHTAKCHCE, CTHJIC U BBIOOpPE CIIOB OUEBHUIHA.

Cnenyer OTMETUTHh MPO3OPJIMBOCTH aBTOpA
mocobwus1, kotopsiii B ['1aBe 7 BBemenus ykazan Ha 1Ba
TEUYECHMSI, «CTPEMAILUECS PEBU30BATh SI3bIK AHITIMICKOM
HAY4YHO U TeXHHUYECKOW jureparypsl» [4, c.18]. ABTop
OTMEYaJI, YTo JIF0OOM >KUBOM SA3BLIK BCErJa HAXOIUTCA B
CTaJMu M3MEHEHUs. SI3bIK COBPEMEHHON HAayKH CHIIBHO
M3MEHWIICS 32 TPH CTOJIeTHs. VICTOpUYECKH OH OToLIeN
OT SI3BIKA XYJJ0)KECTBEHHOH JIUTEPaTyphl, U B €T0 OCHOBE
JEKUT Tenepb (POPMaTbHO-IIOTHYECKU CTwib. B
MIPOIIECCE CBOETO CTAHOBJIECHWS B HEM «OOPOIHCHY IBa
KpallHUX TedeHHus: 1) OTX0I OT KIACCHYECKHX HOPM
AQHTJIMHACKOTO S3BIKA C YIPOIICHHEM 3TOTO CTHISA U 2)
KOHCEPBAaTHBHOE  COXpPaHEHHE M COONIOJCHUE
KJIACCHYECKUX HOPM aHIJIMHCKOIO $3bIKa, «YHUCTOTO
sS3bIKa.

B  nHacrosmee
BOIUIOIIEHHE  HEPBOM

HabII01aeM
CBA3aHHOU C

BpEMSI MBI
TEHACHIIVNH,



YIPOULIEHUEM fA3bIKa U CTWIISL. B nexcrnyeckom miaHe BcE
Yalie KCHOJIb3YIOTCS CJIOBa [OBCEIHEBHOTO SI3bIKA,
rpaMmMaTuka CBOAWUTCA K MHUHUMYMY, HOPECAJIOKCHUA
CTAaHOBATCA KPAaTKUMH W JICTKO YUTAaCMbIMHU, MCYE3AIOT
apxau3Mbl, yIOTpeOJieHHEe JIATHHU3MOB CTaHOBUTCS HE
YACTHIM SIBJICHUEM, MOSIBIISIIOTCS TEPMUHbBI-HEOTOTU3MBI,
9TO0 WHOrAa BeAET K  MOSBJICHUIO  JBOWHBIX
IyONHUPYIONIMX TEPMHHOB, 8 YaCcTh TEPMHHOB TpeOyeT
CMBICIIOBOTO yTOYHEHHUs. [IOSICHUM Ha JIEKCHYECKUX
MpUMepax: TpeajaraeTcs HCIOJb30BaTh ‘start, begin’
BMeCTO ‘commence’; ‘so’ BMecTo ‘consequently’;
‘stress’ BMecTo ‘emphasize’; ‘test” BMecTo ‘experiment’;
‘show’ Bmecro ‘illustrate’; ‘need’ BmecTO ‘require’;
‘aim, goal’ BMmecro ‘objective’; ‘work, run’ BmecTO
‘operate’; ‘way, method’ Bmecto ‘technique’. OmHako
IIpU OTOM CIELYET Y4YeCTb, YTO B COBPEMEHHBIX
YCIIOBHSIX €UHOTO KOMMYHHKATHBHOTO IPOCTPAHCTBA

UCIOJb30BaHUE MHTEpHAIMOHAIBHBIX CJIOB
HIPEIIOYTUTEIIEHEE.
CymecTByeT eme OIHA TEHAGHOUSA K

VIPOIICHHIO SI3bIKA HAYYHOW JIUTEpaTyphl. ITO 3aMeHa
CIIOKHBIX JIEKCHYECKUX COYCTAHUH OoJice MPOCTHIMH
CJIOBaMH. Oto KacaeTcs CITy’KeOHBIX 170131
(dyHkumoHanbHBIX cioB. Hanpumep, ‘although’ Bmecto
‘despite the fact that’; ‘besides’ Bmecro ‘in addition to
this‘; ‘because’ Bmecto ‘due to the fact that’.

Ilo HalieMy MHCHHUIO, BHUMATCIIbHOC N3YyYCHUEC
9TOW paboThl MOKET OKa3aThCsl OYEHb IMOJIC3HBIM B
MPAKTHKE MMEPEBOJA ¢ PYCCKOrO SI3bIKa HA AHTJIMUCKHIA
S3BIK, TeM 00Jiee, YTO OHA, CHCTEMATH3UPYS JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKUN Marepuali, MOXET TaKkXKe ObITh
MOJHOIICHHBIM CIPABOYHBIM nocobuem JUIst
BBITTOJTHEHHSI HAYYHO-TEXHUYECKOT'0 MEPEBO/IA.

Hamm pekomennanuu:
|.BaumaTtensHO UM3yuHTh pasmen «Bmemenue», B
KOTOPOM JIaeTCsl XapaKTePUCTHKa HAYyYHO-TEXHHYECKOM

auTepaTypl U €€ O0COOEHHOCTEH — TOYHOCTH U
JIAKOHUYHOCTb.

2. W3yuuth «OCOOBIN» pa3zmen rpaMMaTHKH 00
apTUKIsX, ~ oOpamas ~ BHUMaHWe Ha  Clydyad

yrnoTpeOiieHusT apTUKIS M BONPOCHI €r0 OTCYTCTBHS,
MIOCKOJIbKY 3TO SIBJICHWE HE HaOIIIOAaeTcs B PYCCKOM
SI3BIKE ¥l MOXKET OBITh MPUIMHON HETOYHOCTH IIepenadn
CMBICITA, KaK OJHOW MX CYIIECTBEHHBIX MEPEBOTIIECKUX
OIHOOK.
3. WM3yuntes pazmensr «Hapeume», «Coro3e» u
«IIpennorm» Kkak o00JacTH BEpOSITHBIX OMHMOOK B
nepeBoze. COCTaBUTh CBOW CIHUCOK ATHX CJIOB 10 (akTy
YaCTOTHOTO YNOTPeOJIeHHUs B IEPEBO/IE.
4. Vcnosnp30BaTh CHPaBOYHBIA MaTepHal IOCOOUS O
HEKOTOPBIX PYCCKMX 3KBHUBAJICHTaX K AHIJIMHCKUM
CYIICCTBUTEIIFHBIM, TpPWIAraTeIbHBIM, HApPEUUsIM |
miaroraMm. JTa  TeMaTHKa TECHO  CBs3aHa C
CIIOBOYHOTpPEOICHIEM U BHIOOPOM TOYHOTO CIIOBA.
5. Ocoboe BHUMaHHE OOpaTHTh HA CHHTAKCHYCCKHUE
BOTIPOCHI TlepeBoia, B ToM umcine Ha «[IpaBumio
TBEPAOTO TMOPSI/IKA CIIOB» B aHTJIMUCKOM MPEUIOKEHNH.
Kak moxa3piBaeT mpakTHKa, BOIPOCH ITOCTPOSHUS
MPEUIOKEHUS]  CTAHOBATCS ~ NPHUOPUTETHBIMH B
HacTosIIee BPEMSI.

[TpencraBnsieTcs: WHTEPECHBIM COBPEMEHHOE
nocobue B.C. CrnenoBuua «Hacmonvnas Kuuea
nepegoouuKa ¢ pycckozo asvika na aneautickuiy (20006),
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KOTOpOE€ OpHEHTHPOBAaHO HA IIPAaKTHKy II€pPeBOJa
MaTEepHaIOB 3KOHOMHUYECKOTO MPOQHUIS C PYCCKOTO
A3bIKa Ha aHTIUICKUH A3BIK [5]. ABTOp HOJUEPKHUBAET,
9TO BOIIPOCAM TEOPHMM U NPAKTUKU IlepeBoja C

pycckoro  s3plka  HAa  AHIJIMUCKMM  yJensercs
HEJOCTATOYHO BHUMAHHSA, C YeM MBI a0OCOJIOTHO
cornacHbl. [loaToMy 1emp mocoOMs — TMOMOYb

HauMHAIOIIEMY IIE€PEBOJUMKY «IIPEOJoNeTh Oapbep
KalbKupoBaHuA (OyKBai3Ma) B IEKCHUKE ¥ TPAMMATHKE
U COCPENOTOYHTHCS HAa TJIABHOW 3afade MepeBoja —
Tepeadd CMBICTIa BRICKa3bIBaHU [5, ¢.3].

B mocoOum mpencTaBieHbl 0a30BbIE BOMPOCHI
JIEKCUKH M CaMble HEOOXOIUMBIE pa3esibl TpaMMaTHKN
JUISL BBINIOJIHEHMS TEPEBOAA C PYCCKOrO s3blKa Ha
aHIIIMHACKUHN sA3bIK. Martepuan mocoOusl HampaBlieH Ha
(opMHpOBaHHWE HABBIKOB aJeKBaTHOIO II€peBOJa C
PYCCKOTO $I3bIKa Ha QHIJIMHCKHUI SI3BIK C COOJIIO/IEHHEM
€ro JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHX M  CTHIMCTHYECKUX
HOpM. OCOOEHHOCTH JTaHHOTO MOCOOUST COCTOUT B TOM,
YTO OHO COAEPKUT LEIbIA pa3fel, MOCBSILIECHHBIN
IepeBoly  aKaAEMHUYECKHX  TEKCTOB  (TE3HCOB,
aHHOTaNWH, aBTOpedepaToB AUCCEPTAMN, OT3BIBOB H
Ip.). 3acimyXuBaeT BHUMAHHS TO, YTO aBTOp 0C000
BBIICTSIET TaKyl0 IIEPEBOIAYECKYI0O OIIMOKY, Kak
cMmenleHue opgorpaduu, JIEKCUKH, IPAMMATHKH JBYX
BapUaHTOB AHTJIUHCKOTO JIATEPATYPHOIO  A3bIKA —
opuranckoro (BE) wu amepukanckoro (AmE). [Ipyras

ommOKa — CMEIIeHHe CTWIeH T[pu  [epeBoje
OJTHOPOJHOIO MO CTUJIIO HAYYHOrO TEKCTa. DTOT aCHeKT
CBSI3aH  CO  CTWIMCTHYecKOH  1uddepeHunanmeit

AHTJIMHACKON Hay4HOU JIEKCMKH. ABTOp PEKOMEHIYET
HCTIOJH30BaTh OOIMICHAYYHYIO JEKCHKY W HEWTpabHBIN

CTHIIb, KOTOPBIH MOXXET CYIISCTBEHHO IIOMOYb
MIEPEBOAIHKY.
Breibop  JleKCHYecKOro  COOTBETCTBHS, IO

MHEHHIO aBTOpa, OY€Hb CIOXHBIM BOIPOC, TpeOYIOmuit
pazbscHenus. [lpuBeném npumep u3 3toro mnocodus (c.
10). Ilpu mnepeBoje Ha aHIVIMHCKUM S3BIK CJIOBA

«IIOJIE3HBI»  OOBIYHO  MCHOJB3YIOT — €IUHCTBEHHBIH
skBuBasieHT — useful.  Hampumep, useful work—
none3nast pabora, useful knowledge — monesnsle

3HaHus1. OTHAKO, €CIM MBI TOBOPUM O TOM, YTO (PYKTHI
[OJIC3HbI, TO €JWHCTBEHHO NPABWIbHBIA BapHaHT
mepeBoga — healthy, tak xak useful mpeamomaraer
HCIIOJIb30BaHUE B OmpejeneHHbx memsix. O cosere,
maHHOM HaMm, Mbl roBopuMm helpful. Ilomesnas
uapopmanms — 310 valuable information, mose3Hbie
ncKomaeMbie — minerals (mineral resources), mosie3Hast
Kunmas miomians — actual living space, monesHas
Tepputopusi — usable area, moyie3Has MOIIHOCTh —
available capacity, moyie3HO€ JICHCTBUE MAIIMHBI —
efficiency,  mone3nas Harpy3ka — working load,
monie3Hoe npuMeHeHne — beneficial use wu, HakoHe,
‘gem Mory ObITh mTonie3eH?’ — ‘how can I help you?’
I[loMmumo  mpaBmii  mepeBoAa  CIOB U
cloBOocOueTaHWH  (JIeKCHMKa), dacTed  peun |
TIPEITOKEHU ] (rpammaTHka), paccMaTpuBaoOTCS
0COOEHHOCTH aHTIMHACKON MYHKTYallnd U OOBACHIIOTCS
MpaBuiia TIEPEeBOJa  CIEHHANBHBIX  aKaJIeMHUYECKHUX
TekctoB.  Heorbemmemast — wacte  mocobust — —
pa3HOOOpa3sHble MPAKTHYECKHE 3aJaHus, KOTOpPbIC
MOr'yT 6I)ITb HUCIIOJIb30BaHbl AJId CaMOO6pa3OBaHI/IH B
00acTH  PYCCKO-aHTIMIICKOTO  MepeBofa  TEKCTOB



9KOHOMHYECKOTO HampaBieHus. OcoOblli MHTEpeC IS
MEPEeBOTYHKA MPEACTABISAIOT MPUMEPHI MMapajuIeITHbHOTO
NepeBoia TEKCTOB 9KOHOMHYECKOH HAIPaBIEHHOCTH.

Hammu pexomenpauuu:
1.M3yunute paznen o0 oOmumx BOHpocax IMepeBoja C
PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHTJIMHCKUH.

2. DBBINONHUTD TIpaKTHYeCKHE 3aJaHus  pasjeia
«IlepeBoj CIIOB M CIOBOCOUYETAHHI», 0CO00E BHUMAHHUE
VACTWTH  BONPOCY  TEpeJadyd  PYCCKUX  HMEH
COOCTBEHHBIX Ha aHTIMHCKUH SI3BIK.

3. UByunTe BOMpOCH CHHTaKCHCa, OCO0O BBIIEIAA
BOTIPOC O PA3JIMYMAX B MyHKTYalUHU IBYX SI3BIKOB.

4. Paznen «IlepeBog akameMHUYECKUX TEKCTOB» MOXKHO
UCIIOJIb30BaTh Kak o0Opasell nepeBoia.

ITouck mocoOuii Mo OOYYEHHUIO CICIHATBHOMY
IIEpEBOJy C PYCCKOrO s3blKa HA AHIJIMHCKHUI A3BIK,
W3JaHHBIX 32 IOCJEJHHUE HECKOJIBKO JIET, NPUHEC HaM
BeCcbMa CKpOMHBIH pesynbrar. Haiineno mocobue E. M.
Hanmnmunoit  «llocobue no nepesody Xumudeckux
MEeKCMO8 € PYCCKO20 A3bIKA HA AHEIUUCKULL A3bIK»
(2007) [6]. DTO mMOcoOme, cienys TpPaAULIHOHHOMY
OTHCAHWIO «SIPYCOB» SI3BIKA, JAeT O3HAKOMHTEIHHYIO
nHpopManuo 1Mo 6a30BBIM paszenaMm  JIEKCHKH,
ci0BooOpa3oBaHUs W TpaMMaTukd. Pazmen mocoOwst o
paboTre co cnoBapsMH W CIPAaBOYHOW JIUTEPAaTypPOH
uHTEpeceH sl u3ydeHus. OJHAKO B MMOCOOMHM MBI HE
HallUIM PEKOMEHJALWi 10 HCIOJIb30BAaHUIO OCHOB
NPaKTHYECKOH  TIpaMMaTtukd ¢  (pyHKIHOHAIBHBIM
oaXo0M K e€ npuMmeHeHuto. OTCYTCTByeT marepual,
COJIEpIKaIUH AJITOPUTM (WM OOBSICHEHHE) BBITOITHEHUS
MepeBofia C PYCCKOrO s3bIKa Ha AaHTJIMHCKUHA S3BIK.
Kpome Toro, mo Hamemy MHEHHUIO, IO SI3BIKY M CTHIIIO
M3JI0KCHUS MaTepralia JaHHas paboTa He MOXKET OBITh
mocobueM BBICOKOTO YpPOBHA. MBI HE MOXeEM
peKoMeHAOBaTh MocoOWe MaHHOTO  YpPOBHS IS
W3yYeHUs ¥ IPUMEHEHHUS Ha IPAKTHKE.

Wmeercs npyroe, Ha Haml B3IJIsLI, I1OJIE3HOE
nmocodbue A.b.  Cocunckoro  «Kak  nanucamo
Mamemamuyeckylo Cmamaulo no-aHeIUUCKU», B KOTOPOM
aBTOp JaeT cleaylomyr pekoMmeHpanmio:  «He
MEPEBOANTH CTAThIO MM aHHOTALMIO C PYCCKOTO SI3bIKa
Ha aHTJIMHACKHUH S3bIK ITOCIOBHO, a IepecKasbiBaTh €€,
9T0 0OyCIIOBIEHO, Kak pasHHIEeH B  JIEKCHKO-
TpaMMaTHYECKOM CTpO€ MOBYX S3BIKOB, TaK H B
HEKOTOPBIX PasziINYUsAX HAYYHBIX CTHieH» [7]. MoxxHO
MTOPEKOMEHA0BATh 3TO TIOCOOHE ISl M3YUCHHS BMECTE C
MaTepraioM 0 MAaTEMAaTHYECKOM MBITIIEHUH [8].

Hamm  Opmto  HalimeHo  mocobme AN
HeBopotuHa «Mampuynviii @pazeonozuueckuii
cooprux. Ilocobue no Hanucanuro Hay4Hou cmamovl Ha
auenutickom azvike» (2001), xoTopoe mpencTaBiseT
co0oii Karasor TekcToB-oOpasnoB (okoso 2 000) wu3
cTarei, OTOOpaHHBIX M3 IIEPElOBBIX AHMVIMHCKUX
HAYYHBIX KXypHAIOB [9].

Matepuan CHCTEMAaTH3UPOBAH TaK, YTOOBI MPH
HaTFCaHUH MOXKHO OBIIO OBI 6€3 0COOBIX YCHITHI HaWTH
MPUMEPHI, TPUTOAHBIE [UIA TPaHCHOPMHUPOBAHHUA B
TEKCT COOTBETCTBYIOIIEH paboTEL. Onnako,
HCTIOJH30BaHUE TaKOTO POAA TOCOOUS «3aroHIET»
aBTOpa IepeBojia B paMKe M JIMIIAET €ro CBOEro
COGCTBGHHOFO s3pIKa ¥ cTuiid. K TOMY K€ CMBICJIOBOEC
Ka4yeCTBO Hay4HOI'O TEKCTa MOXKET 6I)ITb HE
anekBaTHBIM. [locobue MoKeT OBITh PEKOMEH/IOBAHO B
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KadecTBe 00pa3IoB HAYYHOW pedr Ha HA4aJIbHOM ATalle
M3YyYEHUs] OCHOB PYCCKO-aHTJIMHACKOTO IEpeBOIa.

Bomnpocam Hay4YHOrO W3JI0KEHUS Ha
AQHTJIMHCKOM  sI3pIKe  mocBsimieHo  u3ganne H.K.
PsbueBoii «Hayunas peub Ha aHEIUUCKOM SI3bIKE.

Pyxosoocmeo no uayunomy uznoscenuroy (1999) [10].
Jnst paboThl Hal CTaThed HA AHTTIMHCKOM S3bIKE OYCHb
MOJIE3¢H TOTOBBIH  «CJIOBECHBIN Marephan» B BHIC
KITUIIIe Wik 00pa3oB roToBoi Hay4HOU peun. [locodue

¢dbopmupyer po(heCCHOHATBHYIO HWHOS3BIYHYIO
komrrereHIuo [11].
ITome3nble peKOMEHAAIMH  COIEpXKAaTCs B

nocoomn T.H. Muxenscon, H.B. VYcnenckoii «Kax
nucams No-aHeIUNCKU HAYuHble cmambvy, pegepamol u
peyensuuy (1995) [12]. MbI peKOMEHIyeM 3TO Mocooue
JUIA U3YUYCHUS U UCTTIOJIb30BAHUSA B IPAKTUKE MIEPEBOJIA.

Jnst  HamucaHust ~ HAy4yHOM  cTaThu  Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE TAKXKE MOYKHO HCITOJIB30BATh Pa3iei
«Haubosnee ynorpeOuTenbHBIE KIUIIE B aAHIVIMHCKOM
HAy4YHOH CTaThe», NMPHUBEIEHHBIC B paHee YIOMIHYTOH
Mororpaduu M.A. @enoposoii [2, c. 105-118].

B kadectBe yueOHOTO Marepuana MOXKHO
TaKXKe MOPEeKOMEeHI0BaTh m3naHHoe Hamu B 2011 romy
yaeObHoe mocobue aiis HAYHHAIOMINX IIEPEBOJYNKOB
«OcHosbl meopuu u NPaKmMuKy nepesooa 8 8ONpocax u
omeemax» [13]. B »tomM mnocobum mno mnepesony,
NOMHMO PacCMOTPEHHUSI OCHOBHBIX BOIIPOCOB TEOPUH U
NPaKTHKH TIEPEeBOJA, COJEpKaTcs 00pasubl JIy4IInX
MIEPEBOJIOB TEKCTOB pa3HBIX JKAHPOB U MPAKTHKYM
MePeBO/Ia C AHTIUICKOTO S3bIKa HA PYCCKUH.

Oco00 moJUepKUBaeTCsi  Pa3HOILIAHOBOCTh
TEPMHHA «IEPEeBOI» W BO3MOXKHOCTH €r0 3aMEHBI Ha
TEPMUHBL: «IIEPEBBIPAKECHUEY HITH «IEPEKOAUPOBAHIEY
(Tak Kak S3BIK — 3TO CBOETO pojxa KOJ, 3aMeHa
YCIIOBHBIX 3HAKOB), «1epenaday (MMEH COOCTBEHHBIX U
reorpaMUECKUX  HA3BaHWH),  «TOJKOBaHHE» (B
HepeBojie  HAaydyHOro TeKCTa B Cilydae OTCYTCTBUS
YCTOSIBILIETOCSI TEPMHHA), «UHTepIpeTanus» (B ciydae
NnepeBoa M IMOACHCHUA MCIOJIb30BaHUA B HAYYHOM
TEKCTE CCBUIOK U IIMTaT), <«IepeioxeHue» (mpu
00BSICHEHUH 1 KOMMCHTUPOBAHUH, HAIIPUMED, B3TJISIOB
Ha rpo0JieMy pa3HbIX aBTOPOB).

Crnemyer 3aMeTHTh, YTO B IIOCIEIHEE BpeMs
TEPMUH «IIEPEBOI» 3aMEHseTcs Oojiee IMUPOKUM
MTOHATHEM — «IOKAIH3aLHUsD», KOTJa, TOMAMO IepeBoia
CIIOB C OJHOTO s3pIKa Ha Jpyroi, oOdYeBHIHA
HEOOXOANMOCTh JOTIONHUTEIBHBIX HM3MEHEHHH. OITO
CBSI3aHO C T€M, YTO CJIOBAa B PYyCCKOM SI3BIKE B CpPEIHEM
JUIMHHEE AaHTJIMICKUX CJIOB, HCIOJB3YIOTCS pa3Hble
mabnonsl  BpemeHu (13:45 Bmecto 1:45 p.m.),
TpeOyeTcsi BBEICHHE CJIOB «IIOKAIYHCTa» B TEKCTHI
WHCTPYKIMA Ha aHTIIHICKOM SI3BIKE.

Jlns mepeBoia HAyYHO-TEXHUYECKOTO TEKCTA

AKTHBHO  HCIIONIB3YeTCS  OMNpEACICHHBIA  apceHan
MEPEBOUECKHUX CpEJCTB, 4TOOBI MOJY4HUTh
«aJeKBaTHBI / TIONHOLEHHBI TepeBoa» (TOYHO

Nepe/iaeT CoJepIKaHue TEKCTa, COOTBETCTBYET I10 SI3BIKY
U CTHIIIO) WJTH «IKBUBAJICHTHBIN / PaBHOLICHHBIN /
pPaBHO3ZHAYHBIA TepeBoa» (oOecreunBaeT pealbHYIO
CMBICIIOBYIO OJIM30CTh TEKCTOB OPUTHHAJIA U NIEPEBOJIA).

Takum obpazom, Ha OCHOBaHHU
BBILICU3JIOKEHHOTO ~ MOYKHO — CHIeNIaTh  CIIEAYIOIIUi
BEBIBOJT;



B OTCYTCTBHM CIECHHAIM3UPOBAHHBIX IOCOOMH 110
00y4eHuro HEPEBOLY CIELIMAIBHON HAYy4HO-
TEXHUYECKOH CTaTbU C PYCCKOIO SI3bIKA Ha aHTITMHCKUIN
SI3BIK  CTAHOBUTCSI OYEBHMJHON 3ajaya MHOATOTOBKH U
W3aHMsI TAKOTO yuyeOHOro mocoous, KOTOPOE MOIJIO ObI
OBITH OZHOBPEMEHHO OOYYalOUIMM U CIIPABOYHBIM JUIS
peLIeHHUs aKTyaJIbHbIX NEPeBOAYECKHX 3a/1ad B 00J1acTH
CHELUATBHOTO HAy4YHOI'O PYCCKO-aHIIIMICKOrO
HepeBoa.
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